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1. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

1.1.Требования к предварительной подготовке обучающихся, предшествующие и 
сопутствующие дисциплины, на которых основывается изучение данной: 

дисциплины программы бакалавриата: «Первый иностранный язык». 
1.2. Дисциплины, курсовые работы и практики, для которых освоение данной 

дисциплины необходимо как предшествующее: 
Профессионально-ориентированный перевод, Производственная (переводческая) 

практика, подготовка ВКР. 
 

2. ОПИСАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ  

2.1.Общая характеристика 
 

Наименование показателя Значение показателя 
Название образовательной программы 45.03.01 Филология (Профиль: Зарубежная 

филология (английский язык и литература, 
немецкий/французский/испанский язык)) 

Шифр и название в соответствии с 
учебным планом 

Б1.В.ОД.9 Деловая письменная и устная 
коммуникация на первом иностранном 
языке 

Часть образовательной программы Вариативная часть: выбор вуза 
Количество зачетных единиц / всего часов 1,5 / 54 
 

В случае предъявления от обучающегося или его родителя (законного 
представителя) заявления на обучение по адаптированной образовательной программе 
высшего образования, подкрепленного заключением психолого-медико-педагогической 
комиссии (ПМПК) или медико-социальной экспертизы (МСЭ) с рекомендациями 
создания индивидуальной программы реабилитации и абилитации (ИПРА), данная 
рабочая программа может быть адаптирована с учетом индивидуальных особенностей 
здоровья обучающегося. 
 

2.2.Распределение часов по периодам обучения 
 

Форма 
обучения ку

рс
 

се
ме

ст
р 

Общее количество часов 

лекци-
онных 

лабора-
торных 

практи-
ческих 

самостоя-
тельной 
работы + 
контроль 

всего Форма 
контроля 

Очная 4 7 – 26 – 28 54 зачет 
4 8 – 12 – 42 54 экзамен 

 
3. ЦЕЛИ ДИСЦИПЛИНЫ  

Обучение практическому владению английским языком в сфере делового общения 
на основе развития коммуникативной, лингвистической, социокультурной и 
прагматической компетенций. 
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4. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ОСВОЕНИЯ КОМПОНЕНТА ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ, ИХ 
ИНДИКАТОРЫ И ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ 

4.1.Компетенции 
УК-4. Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном (-ых) языке (ах). 
ПК-5. Владеет навыками участия в разработке и реализации различного типа 

проектов в образовательных, научных и культурно-просветительских организациях, в 
социально-педагогической, гуманитарно-организационной, книгоиздательской, 
массмедийной, коммуникативной и экскурсионной сферах. 

 
4.2.Индикаторы компетенций 

УК-4.И-1. Выбирает на государственном и иностранном (-ых) языках 
коммуникативно приемлемые стиль делового общения, вербальные и невербальные 
средства взаимодействия с партнерами. 

УК-4.И-3. Ведет деловую переписку, учитывая   особенности стилистики 
официальных и неофициальных писем, социокультурные различия в формате 
корреспонденции на государственном и иностранном (-ых) языках. 

ПК-5.И-1. Знает основы разработки и реализации проекта в избранной сфере 
профессиональной деятельности. 

 
4.3.Результаты обучения 

УК-4.1.1. Знает нормы устной и письменной речи, принятые в профессиональной 
среде. 

УК-4.1.2. Умеет выбирать стиль общения на государственном языке РФ и 
иностранном языке применительно к ситуации взаимодействия. 

УК-4.1.3. Владеет иностранным языком на уровне, необходимо и достаточном для 
общения в профессиональной среде. 

УК-4.3.1. Знает нормы письменной речи, принятые в профессиональной среде 
УК-4.3.2. Умеет вести деловую переписку на государственном языке РФ и/или 

иностранном языке. 
ПК-5.1.1. Знает принципы разработки проектов в рамках обозначенной проблемы. 
ПК-5.1.2. Умеет разработать проект по темам курса, связанным со сферой деловой 

коммуникации. 
ПК-5.1.3. Владеет навыками защиты проектов и культурой публичного 

выступления. 
 

Компетенции Индикаторы Результаты обучения 
УК-4. Способен 
осуществлять 
деловую 
коммуникацию в 
устной и 
письменной 
формах на 
государственном 
языке Российской 
Федерации и 
иностранном (-ых) 
языке (ах) 

УК-4.И-1. 
Выбирает на 
государственном 
и иностранном (-
ых) языках 
коммуникативно 
приемлемые стиль 
делового 
общения, 
вербальные и 
невербальные 
средства 
взаимодействия с 

УК-4.1.1. Знает нормы устной и письменной 
речи, принятые в профессиональной 
среде. 
УК-4.1.2. Умеет выбирать стиль общения на 
государственном языке РФ и иностранном 
языке применительно к ситуации 
взаимодействия. 
УК-4.1.3. Владеет иностранным языком на 
уровне, необходимо и достаточном для 
общения в профессиональной среде. 
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партнерами  
 
 

УК-4.И-3. Ведет 
деловую 
переписку, 
учитывая   
особенности 
стилистики 
официальных и 
неофициальных 
писем, 
социокультурные 
различия в 
формате 
корреспонденции 
на 
государственном 
и иностранном (-
ых) языках 

УК-4.3.1. Знает нормы письменной речи, 
принятые в профессиональной среде 
УК-4.3.2. Умеет вести деловую переписку на 
государственном языке РФ и/или иностранном 
языке. 
 

ПК-5. 
Владеет навыками 
участия в 
разработке и 
реализации 
различного типа 
проектов в 
образовательных, 
научных и 
культурно-
просветительских 
организациях, в 
социально-
педагогической, 
гуманитарно-
организационной, 
книгоиздательской, 
массмедийной, 
коммуникативной 
и экскурсионной 
сферах 

ПК-5.И-1. Знает 
основы 
разработки и 
реализации 
проекта в 
избранной сфере 
профессиональной 
деятельности 

ПК-5.1.1. Знает принципы разработки проектов 
в рамках обозначенной проблемы. 
ПК-5.1.2. Умеет разработать проект по темам 
курса, связанным со сферой деловой 
коммуникации. 
ПК-5.1.3. Владеет навыками защиты проектов и 
культурой публичного выступления. 

 
5. ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ 

Название темы Краткое содержание темы (вопросы темы) 
1. Building a career  1.1. The education business.  

1.2. Education and career.  
1.3. Giving reasons in interviews. 
1.4. Writing. Cover letters. 
1.5. Case study. Mangalia business school.  

2. Information  2.1. IT solutions.  
2.2. Information systems and communication.  



6 
 

2.3. Telephoning.  
2.4. Writing. Memos.  

3. Quality  3.1. What quality means.  
3.2. Quality and standards.  
3.3. Delivering presentations.  
3.4. Procedures and instructions.  

4. Feedback 4.1. The project team.  
4.2. Managing people and projects.  
4.3. Coaching.  
4.4. Writing. Reports.  

5. Selling more  5.1. Viral marketing.  
5.2. The marketing mix.  
5.3. Dealing with objections.  
5.4. Writing. Mail shots and sales letters.  
5.5. Brackchat communications.  

6. New business 6.1. Self-financing.  
6.2. Funding a start-up.  
6.3. Taking questions in presentations.  
6.4. Writing. An executive summary.  

7. Financial control 7.1. Accountants.  
7.2. Financial documents and regulation.  
7.3. Writing. Communicating in meetings.  
7.4. Minutes.  

8. Fair trade  8.1. Fair trade or free trade.  
8.2. Contracts and corporate ethics.  
8.3. Negotiating a compromise.  
8.4. Writing. Assertive writing.  

 
 

6. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

6.1.Форма обучения – очная, курс – 4, семестр – 7 
 

Наименования разделов и тем 
Количество часов 

Лекц. Лабор. Практ. СРС 
+ К 

Всего 

1.  Building a career  6  6 12 
2.  Information  5  6 11 
3. Quality  5  6 11 
4. Feedback  5  6 11 
5.  Selling more  5  4 9 
ИТОГО ПО КОМПОНЕНТУ ОПОП   26  28 54 
 

6.2.Форма обучения – очная, курс – 4, семестр – 8 
 

Наименования разделов и тем 
Количество часов 

Лекц. Лабор. Практ. СРС 
+ К 

Всего 

1. New business  4  14 18 
2. Financial control  4  14 18 
3. Fair trade  4  14 18 
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ИТОГО ПО КОМПОНЕНТУ ОПОП   12  42 54 
 
 

7. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ (СРЕДСТВА) ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 
УСПЕВАЕМОСТИ, ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

7.1.Контрольные вопросы 
1. Conventional company types and structures. 
2. How is work organized? Focus on the corporate and social responsibility. 
3. Company finance: basic notions and rules. 
4. Peculiarities of work culture. 
5. Risks and opportunities in mergers and acquisitions. 
6. Specific features of a business report. 
7. Career choices, personal skills and qualities: what to pay attention to during a job 

interview. 
8. CV and cover letter: their types, structure and essentials. 
9. Product development: strategy and stages. 
10. Is packaging significant for a consumer? 
11. How to write an effective product description? 

       12. Delivering oral presentations – is it different from Power Point presentations? 
13. Retailing: what should retailers/e-tailers do to make customers buy products? 
14. Negotiations: strategies and rules to be borne in mind. 
15. Company and community: should companies consider corporate social responsibilities, 
such as the social and environmental effects of its activities on its employees and the   
community around it? 
16. Corporate culture: what specific practices and policies do you suggest as “a good 
corporate citizen”?  
17. Mergers and acquisitions: how are M&A perceived by employees, shareholders, 
customers?  
18. Mergers and acquisitions: what risks is the board of directors expected to face in case of 

M&A? 
19. Business performance: steps to be taken to make business performance successful.  
20. Export sales: problems businessmen anticipate when they start to export and possible 
solutions to be provided. 
21. International trade: the primary methods of payment in international trade. 
22. Making deals: strategies and rules to be borne in mind when negotiating. 
23. Mergers and acquisitions: pros and cons of taking over a business. 
24. Company and community: the “golden rules” an international company is suggested to 
follow. 
25. Business performance: the steps to make business taken over successful. 
26. Retailing: how does the package influence the sales? 
27. Customer support: the main principles peculiar to the hotline operators when dealing 
with the problems. 

 
7.2.Темы для индивидуального бизнес-проекта 

1. Collection of brand clothing / shoes. 
2. Cosmetic business (natural, organic, etc.). 
3. Production of accessories for pets. 
4. Zoo shop. 
5. Takeaway business. 
6. Restaurant / café (coffee-, tea-house, etc.) chain. 
7. Anti-cafe. 
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8. Coffee / tea & bakery shop (mobile, eco-friendly, premium, etc.) 
9. Book store. 
10. Thrift shop. 
11. Toy production. 
12. Tour agency. 
13. Online Internet marketplace. 
14. Graphic designing company. 
15. Recycling company. 
16. Astrological consulting agency. 

 
7.3.Образец модульной контрольной работы 

Модульная контрольная работа 
Вариант № 1 

1. Choose the word that matches the definition. 
2. Decipher the following abbreviations. Explain the difference between the roles of 

the CEO and COO. 
3. Read the article and answer the questions. For each question mark one letter (A, 

B, C or D) for the answer you choose. 
4. Complete the text with the words in the box. 
5. Translate the article making use of the topical vocabulary. 
 

Module Test 
 
Task 1. Choose the word that matches the definition.   

 
shareholder 
consumer 
wholesaler 
dividends 
tax 
revenue 
cost 
price 
investment 
shares 
  
Task 2. Decipher the following abbreviations. Explain the difference between the roles of 

the CEO and COO. 
1. CEO 
2. COO 
3. CFO 
4. HR (department) 
5. PLC 
6. Ltd 
  
Task 3. Read the article Selecting your business name and answer the questions. For each 

question mark one letter (A, B, C or D) for the answer you choose.  
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Task 4.  Complete the text with the words in the box.  

breathing    carry out    feedback 
guiding    issuing    report back 

 
The ability to lead teams is a key skill in the modern business world. The team leader has 

to move between a variety of approaches: 1_______ instructions and supervising closely at 
times, 2_______ and encouraging and offering advice at other times. 
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The team leader is of course responsible for monitoring overall 3_______, but once the 

team is up and running, and the objectives and team roles are clearly defined, then he or she may 
be able to take a back seat for short periods of time. 

Team members like to feel that they can 4_______ their roles without the leader 
breathing down their neck all the time. However, they do need to 5_______ regularly, and the 
team leader is expected to give them constructive 6_______ on their performance. 

  
Task 5. Translate the article making use of the topical vocabulary. 
 
Финансовые стимулы правительств во время пандемии коронавируса позволили 

потребительским расходам расти. Так, предложение перестало успевать за спросом, 
оставляя его неудовлетворенным из-за дефицита, который The Economist назвал главным 
препятствием для роста мировой экономики. 

Мировые стимулы для поддержания экономики в размере $10,4 триллиона в 
период пандемии коронавируса позволили покупателям тратить на товары больше, чем 
обычно. Вместе с тем потребительский спрос не мог быть удовлетворен из-за глобальных 
сбоев в цепочках поставок. Производство сократилось, поскольку разные секторы 
столкнулись с нехваткой сырья, товарных контейнеров, складов и водителей грузовиков. 

The Economist подчеркивает, что торговля не происходит из соображений 
финансовой эффективности, а преследует ряд целей: от навязывания трудовых и 
экологических требований за рубежом до наказания геополитических оппонентов.  

По данным Международного валютного фонда (IMF), неудовлетворенный 
потребительский спрос и накопленные сбережения, подпитываемые стимулами со 
стороны государств, стали причиной роста инфляции. Вместе с ними влияние оказали 
быстро растущие цены на сырьевые товары, нехватка производственных ресурсов и сбои в 
цепочке поставок. 

 
8. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ БАЛЛОВ, КОТОРЫЕ ПОЛУЧАЮТ ОБУЧАЮЩИЕСЯ 

Общая оценка знаний обучающихся по дисциплине проводится по 100-балльной 
шкале исходя из максимума, приведенного в таблице ниже. 

Организационно-учебная работа в аудитории оценивается на основе таких 
критериев как посещаемость занятий, своевременное и качественное выполнение 
домашних заданий, активность во время проведения занятий (участие в обсуждении 
текущего и пройденного материала, выполнение заданий и т.п.). 

Самостоятельная работа оценивается на основе предоставленных на проверку 
выполненных домашних, индивидуальных заданий с учетом своевременности их 
предоставления и соответствия требованиям к их выполнению. 

Количество баллов за контрольную работу вычисляется как сумма баллов за все 
входящие в её состав задания. Каждое задание оценивается исходя из максимально 
возможного количества баллов с учетом правильности выполнения задания, полноты 
приводимых обоснований. 

По результатам работы в семестре обучающийся, набравший не менее 60 баллов, 
имеет право получить оценку. Те, кто претендует на более высокий балл, проходят 
промежуточную аттестацию. Максимальное количество баллов на промежуточной 
аттестации – 100. Общее количество баллов за семестр вычисляется как максимальная из 
полученных за семестр и на промежуточной аттестации и выставляется согласно 
принятому порядку. 

 
8.1.Семестр 7 

Номера тем Виды работ Максимальное 
количество баллов 
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1-5 
Организационно-учебная работа в аудитории 20 
Самостоятельная работа 15 
Модульная контрольная работа 25 

ИТОГО 60 
Зачет 40 
Общий итог за семестр 100 
 

8.2.Семестр 8 

Номера тем Виды работ Максимальное 
количество баллов 

6-8 
Организационно-учебная работа в аудитории 20 
Самостоятельная работа 15 
Модульная контрольная работа 25 

ИТОГО 60 
Зачет 40 
Общий итог за семестр 100 
 

Соответствие баллов оценке 

Количество баллов 
из 100 ECTS 

Оценка по пятибалльной шкале 
Экзамен, дифференцированный 

зачет 
Зачет 

90-100 A отлично зачтено 
80-89 B хорошо зачтено 
75-79 C зачтено 
70-74 D удовлетворительно зачтено 
60-69 E зачтено 
35-59 FX неудовлетворительно не зачтено 
0-34 F не зачтено 

 
9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА 

Учебные занятия проводятся в главном корпусе (г. Донецк, пр. Гурова, 6). Для 
проведения лабораторных занятий используется аудитория, оборудованная меловой или 
маркерной доской, мультимедийный проектор и экран, ноутбук, комплект учебной мебели 
для обучающихся, рабочее место преподавателя. Выход в Интернет проводной или с 
использованием Wi-Fi. 

Для самостоятельной работы используются текстовые и электронные ресурсы 
Научной библиотеки университета и других электронных библиотечных баз данных, 
материально-техническая база учебных лабораторий (ауд. 903, 906). 

Обучающиеся имеют возможность использовать учебные материалы по 
дисциплине, размещенные на платформе Moodle Центра дистанционного образования 
ФГБОУ ВО «ДонГУ». При изучении дисциплины применяются электронное обучение и 
дистанционные образовательные технологии. 

С использованием ресурсов платформы дистанционного образования 
осуществляется текущий контроль знаний обучающихся на основе тестирования и 
проверки результатов самостоятельной работы. 

 
10. РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА 

10.1. Основная литература 
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1. Чечина И. В., Шостак К. А. Business English basics: учебное пособие / 

И. В. Чечина, К. А. Шостак. – Донецк: изд-во ФГБОУ ВО «ДонГУ», 2023. – 262 с. 
2. The Business Upper-intermediate / ed. by John Allison, Jeremy Townend, Paul 

Emmerson. – Macmillan, 2009. – 150 p. 
 

10.2. Дополнительная литература 
1. Израилевич, Е. Е. Деловая корреспонденция и документация на английском 

языке / Е. Е. Израилевич. – М.: ЮНВЕС: Иностр. яз., 2001. – 496 с. 
2. Appleby, Robert C. Modern Business Administration. – 6thed. – London: PitmanPubl., 

1994. – 500 p. 
3. Norman, S. We're in business: English for commercial practice and international 

trade. – Harlow: Longman, 1995. – 135 p. 
 

11. ИНФОРМАЦИОННЫЕ РЕСУРСЫ 

1. Национальная электронная библиотека (НЭБ): федеральная 
государственная информационная система / Министерство Культуры РФ; Российская 
государственная библиотека. – Москва, 2019. – URL: https://rusneb.ru/ (дата обращения: 
31.03.2025). – Режим доступа: свободный, подписка. Необходима установка программного 
обеспечения. – Текст: электронный. 

2. eLIBRARY.RU: научная электронная библиотека: сайт. – Москва, 2000. – 
URL: https://elibrary.ru (дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: для авторизов. 
пользователей. – Текст: электронный. 

3. Научная электронная библиотека «КиберЛенинка»: сайт / Ассоциация 
«Открытая наука». – Москва, 2014. – URL: https://cyberleninka.ru/ (дата обращения: 
31.03.2025). – Режим доступа: свободный. – Текст: электронный. 

4. Электронно-библиотечная система «Лань»: [сайт]. – URL: 
https://e.lanbook.com (дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: издания Сетевой 
электронной библиотеки, для авторизов. пользователей. – Текст: электронный. 

5. ЭБС Юрайт: электронная библиотечная система: сайт. – Москва, 2013. – 
URL: https://urait.ru/library/svobodnyy-dostup/ (дата обращения: 31.03.2025). – Режим 
доступа: издания свободного доступа, для авторизов. пользователей. – Текст: 
электронный. 

6. Электронно-библиотечная система ДонГУ: сайт / ФГБОУ ВО «ДонГУ». – 
Донецк, 2016. – URL: http://library.donnu.ru/ (дата обращения: 31.03.2025). – Режим 
доступа: свободный. – Текст: электронный. 

7. Электронный каталог Научной библиотеки ДонГУ: раздел сайта / НБ 
ДонГУ. – Текст: электронный // ЭБС ДонГУ: сайт. – URL: http://library.donnu.ru/catalog/ 
(дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: поиск свободный, электронные 
документы – для пользователей ДонГУ.  

8. Электронный архив ДонГУ: раздел сайта / НБ ДонГУ. – Текст: 
электронный // ЭБС ДонГУ: сайт. – URL: http://repo.donnu.ru/ (дата обращения: 
31.03.2025). – Режим доступа: свободный. 

 
12. ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

1. Windows 7 PRO (корпоративная лицензия ДонГУ № 46484614) 
2. Microsoft Office (корпоративная лицензия ДонГУ № 46472919) 
3. Microsoft Visual Studio (лицензия программы Dream Spark для высших учебных 

заведений) 
4. Антивирус Касперского, Adobe Acrobat Reader, xPDF (лицензии GPL, Apache, 

BSD для свободного программного обеспечения). 

https://rusneb.ru/
https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
https://urait.ru/library/svobodnyy-dostup/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/
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